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English 4

Care for your sofa

The cushions and inside the armrests of this sofa
are covered with grain leather. Other areas, which
do not receive as much wear and tear, are covered
with a coated fabric that looks like leather. The
materials require different care.

Grain leather areas

Vacuum the surface with the soft brush attachment
on your vacuum. Then remove any light stains with
detergent or leather care products. To prevent the
leather from drying out and help it to stay soft, we
recommend using a leather cream on these areas.

Coated fabric areas

Vacuum the surface with the soft brush attachment
on your vacuum. Then remove any light stains with
a soap and water solution. Wipe dry with a clean
cloth.

General advice

Keep the sofa out of direct sunlight and place it
at least 40 cm (12 in.) from any heat sources to
prevent the leather from drying out.

Be extra careful with white or light-coloured leather
furniture, since any spills would be more visible
than on darker furniture, especially from liquids
such as red wine or coffee.



Deutsch 5

Polstermobel pflegen

Die Polster und Innenseiten der Armlehnen dieses
Sofas haben Beziige aus Narbenleder. Andere
weniger strapazierte Oberflachen sind mit einem
beschichteten, lederdhnlichen Material bezogen.
Jedes Material wird auf besondere Art gepflegt.

Oberflachen mit Narbenleder

Zum Absaugen von Narbenlederflachen einen
Staubsaugeraufsatz mit einer weichen Birste
benutzen. Leichte Verschmutzungen mit
Reinigungsmittel oder einem Lederreiniger
entfernen. Damit das Leder nicht austrocknet und
weich und geschmeidig bleibt, empfehlen wir
Ledercreme fir diese Oberflachen.

Oberflachen mit beschichtem Material

Zum Absaugen von Oberfldchen mit
beschichtetem Material einen Staubsaugeraufsatz
mit einer weichen Burste benutzen. Leichte
Verschmutzungen mit Seifenldsung entfernen. Mit
einem sauberen Tuch nachwischen.

Allgemeines

Das Mébelstiick vor direkter Sonneneinstrahlung
schiitzen und es mindestens in 40 cm (12/in.)
Abstand von Warmequellen aufstellen, damit das
Leder nicht austrocknet.

Bei weiBen bzw. hellen Ledermobeln besonders
vorsichtig sein, da hier Flecken deutlicher sichtbar
werden als auf dunklen Mébeln - vor allem wenn
Rotwein, Kaffee o. A. verschiittet wird.



Francais 6

Entretien de votre canapé

Les coussins et I'intérieur des accoudoirs sont
recouverts de cuir fleur. Les autres parties, moins
soumises a l'usure, sont recouvertes d'un tissu
revétu d’'un enduit qui lui donne l'apparence du
cuir. Ces matériaux nécessitent des entretiens
différents.

Parties cuir

Aspirer les surfaces ave I'embout brosse souple

de l'aspirateur. Retirer les taches légeres a l'aide
d'un détergent ou d'un produit d'entretien pour
cuir. Pour éviter I'assechement du cuir et lui
conserver toute sa souplesse, nous recommandons
l'utilisation d’'une créme nourrissante sur ces
parties en cuir.

Parties tissu enduit

Aspirer les surfaces en utilisant 'embout brosse
souple de l'aspirateur. Retirer les taches légéres
avec de l'eau savonneuse. Sécher a l'aide d'un
chiffon propre.

Conseils généraux

Ne pas placer le canapé la ou il risque de recevoir
directement la lumiére du soleil ni a moins de 40

c¢m (12 in.) de toute source de chaleur pour éviter
que le cuir ne s'asséche.

Les cuirs blancs ou clairs exigent une attention
particuliere, les taches de café ou de vin rouge par
exemple étant plus visibles que sur un cuir plus
foncé.



Nederlands 7

Onderhoud van de bank

De zitkussens en de binnenkant van de
armleuningen van deze zitbank zijn bedekt met
nerfleer. Andere oppervlakken, die minder aan
slijtage onderhevig zijn, zijn bekleed met een
gecoate stof die eruit ziet als leer. De materialen
vereisen een verschillend onderhoud:

Oppervlakken met nerfleer

Gebruik het stofzuigermondstuk met het zachte
borsteltje als je de oppervlakken van nerfleer
stofzuigt. Verwijder daarna alle makkelijk te
verwijderen vlekken met een schoonmaakmiddel
of met lederreiniger. Om te voorkomen dat het leer
uitdroogt en om te helpen het zacht te houden,
adviseer IKEA deze oppervakken te behandelen
met ledercréme.

Oppervlakken met gecoate stof

Gebruik het stofzuigermondstuk met het zachte
borsteltje als je de oppervlakken van stof met een
coating stofzuigt. Verwijder daarna alle makkelijk te
verwijderen vlekken met een oplossing van water
en zeep. Nadrogen met een schone doek.

Algemeen advies

Bescherm de bank tegen direct zonlicht en zet deze
minstens 40 cm van alle soorten warmtebronnen
om te voorkomen dat het leer uitdroogt.

Wees extra voorzichtig met witte en lichte lederen
meubels omdat viekken daarop duidelijker
zichtbaar zijn dan op donkere meubels, zeker als je
bv. rode wijn of koffie morst.



Dansk 8

Sadan vedligeholder du din sofa

Hynderne og den indvendige side af armlaenene
pa denne sofa er beklaedt med kernelaeder.
Andre omrader, der ikke er udsat for s& meget
slid, er bekleedt med tekstil med en belaegning,
der ligner leder. Materialerne kraever forskellig
vedligeholdelse.

Omrader med kernelaeder

Stevsug overfladen med en blgd stevsugerborste.
Fjern mindre pletter med et rengerings- eller
laederrenggringsmiddel. For at undga, at laederet
torrer ud, og for at sikre, at det bliver ved med at
veere blgdt, anbefaler vi at bruge laedercreme pa
disse omrader.

Omrader med tekstil med belaegning

Stevsug overfladen med en blgd stevsugerborste.
Fjern mindre pletter med saebe og vand. Ter efter
med en ren, ter klud.

Generelle rad
Placer sofaen vaek fra direkte sollys og mindst 40
cm fra varmekilder, sa laederet ikke terrer ud.

Veer ekstra forsigtig med hvide eller lyse
leedermgbler, da pletter er mere synlige pa lyse end
pa merke megbler, iseer redvins- og kaffepletter.



islenska 9

Umbhirda

Pudarnir og armarnir & pessum séfa eru kleeddir
gadaledri. Onnur svaedi sem maedir ekki eins mikid
4 eru klaedd med efni sem litur Ut eins og ledur.
Efnin krefjast mismunandi umhirdu.

Svaedi med gaedaledri

Ryksugid yfirbordid med mjukum bursta sem
fylgir ryksugum. Fjarlaegid svo minni bletti med
ledurhreinsi eda hreinisefni. Til ad hindra ad ledrid
porni upp og halda pvi mjuku meelum vid med
leduraburdi & pessi svaedi.

Svaedi med hududu efni

Ryksugid yfirbordid med mjukum bursta sem
fylgir ryksugum. Fjarlaegid svo minni bletti med
sdpuvatni. burrkid med hreinni tusku.

Almenn rad

Hafid séfann ekki i beinu sélarljési og stillid honum
upp i a.m.k. 40 cm fjarlaegd frd ofnum og 68rum
hitagjofum til ad hindra ad ledrid porni upp.

Gangid sérstaklega vel um hisgdgn med ljésu eda
hvitu ledri par sem blettir sjast betur & peim en &
dekkri husgégnum, séstaklega eftir vokva eins og
raudvin og kaffi.



Norsk 10

Ta vare pa sofaen din

Putene og innsiden av armlenene pa denne sofaen

er dekket med narvskinn. Andre omrader, som

ikke utsettes for like mye slitasje, er dekket med en

behandlet tekstil som ser ut som skinn. Materialene
skal vedlikeholdes pa ulike mater.

Omrader med narvskinn

Stevsug overflaten med en myk stgvsugerberste.
Fjern lette flekker med rengjeringsmiddel eller
skinnpleieprodukter. For a forhindre at skinnet
terker ut og hjelpe det med a holde seg mykt,
anbefaler vi bruk av en skinnkrem pa disse
omradene.

Omrader med tekstil

Stevsug overflaten med en myk stgvsugerberste.
Fjern eventuelle flekker med mildt sapevann. Terk
av med en ren klut.

Generelle rad

Hold sofaen utenfor direkte sollys og plasser den
minst 40 cm fra enhver varmekilde for & unnga at
skinnet tarker ut.

Veer ekstra forsiktig med mebler i hvitt eller lyst
skinn, siden flekker blir ekstra synlige, seerlig
redvin, sjokolade og kaffe.



Suomi 1"

Hoito-ohjeet

Sohvan istuintyynyt ja kdsinojien sisapinta on
verhoiltu pintanahalla. Sohvan muut osat, joihin ei
kohdistu yhta kovaa kulutusta, on verhoiltu nahkaa
muistuttavalla pinnoitetulla kankaalla. Materiaaleja
hoidetaan eri tavoin.

Pintanahalla verhoillut alueet

Imuroi pinta pehmealla suulakkeella. Poista

sen jalkeen tahrat puhdistusaineella tai
nahanhoitoaineilla. Jotta nahka sailyttaisi
pehmeytensa eika kuivuisi, suosittelemme
kasittelemaan pintanahalla verhoillut alueet aika
ajoin nahkavoiteella.

Pinnoitetulla kankaalla verhoillut alueet
Imuroi pinta pehmealla suulakkeella. Poista sen
jalkeen tahrat saippualiuokseen kostutetulla
liinalla. Kuivaa puhtaalla liinalla.

Yleista

Suojaa sohva suoralta auringonvalolta ja sijoita se
vahintaan 40 cm:n paahan lammonléhteista, jotta
nahka ei kuivu.

Punaviini-, kahvi- ja muut tahrat nakyvat
helpommin vaaleassa kuin tummassa pinnassa,
joten vaaleiden nahkakalusteiden kanssa kannattaa
olla erityisen varovainen.



Svenska 12

Ta hand om din soffa

Dynorna och insidan av armstoden pa den har
soffan ar tdckta med narvlader. Andra ytor, som
inte utsatts for sa mycket slitage, har ett belagt tyg
som ser ut som lader. Materialen behover vardas
pa olika satt.

Ytor med narvlader

Anvénd dammsugarmunstycket med mjuka borst
nar du dammsuger ytorna av narvlader. Ta sedan
bort alla latta flackar med rengéringsmedel eller en
laderrengdringsprodukt. For att forhindra att ladret
torkar ut och for att hjalpa det att forbli mjukt,
rekommenderar vi att du anvander laderkram pa
dessa ytor.

Ytor med belagt tyg

Anvénd dammsugarmunstycket med mjuka
borst ndr du dammsuger ytorna av belagt tyg.
Ta sedan bort alla latta flackar med en tval- och
vattenldsning. Torka torrt med en ren trasa.

Allméanna rad

Skydda soffan fran direkt solljus och placera den
minst 40 cm (12 in.) fran alla typer av varmekallor
for att forhindra att ladret torkar ut.

Var extra forsiktig med vita och ljusa ladermébler,
eftersom flackar syns tydligare pa dem an pa
morkare mobler, sarskilt om du spiller till exempel
rott vin eller kaffe.



Cesky 13

Péce o vasi pohovku

PolStare a vnitini ¢ast podrucek této pohovky jsou
potaZené usni. Ostatni ¢asti, které nepodléhaji tolik
opotrebeni, jsou pokryty vrstvou latky, kterd vypada
jako klzZe. Tyto materidly vyZaduji odliSnou péci.

Plochy pokryté usni

Vysajte mékkym kartackem vaseho vysavace.

Poté odstrarite lehké skvrny jemnym cisticim
prostfedkem nebo Cisticim prostfedkem na kUzi.
Pokud chcete zabranit vysychani kiize a chcete, aby
zUstala stale mékka, doporucujeme pouzit krém na
kdZi na téchto plochach.

Latkou potaZené plochy

Vysajte mékkym kartackem vaseho vysavace. Poté
odstrarite lehké skvrny mydlovou vodou. Osuste
Cistym hadrikem.

Obecné rady

Pohovku udrZujte mimo dosah pfimych slunecnich
paprskl a umistéte ji alespor 40 cm od jakychkoli
zdroju tepla, aby se zabranilo vysychani kize.

U bilého nebo svétlého koZeného nabytku budte
velmi opatrni, protoZe jakékoli skvrny jsou mnohem
vice vidét nez na tmavsim nabytku, a to zejména
tekutiny, jako jsou Cervené vino nebo kava.



Espafiol 14

Cuidado del sofa

Los cojines y la parte interna de los reposabrazos
del sofa son de piel flor. Las zonas menos
sometidas a desgaste llevan un tejido con un
revestimiento que les da un aspecto similar

a la piel. Estos materiales requieren cuidados
diferentes.

Zonas de piel flor

Aspira la superficie con el accesorio del cepillo
suave. A continuacion elimina las pequefias
manchas con un detergente o un producto para la
limpieza de piel. Para evitar que la piel se seque y
conseguir que se mantenga suave recomendamos
utilizar una crema para la piel en esas zonas.

Zonas de tejido con revestimiento

Aspira la superficie con el accesorio del cepillo
suave. A continuacién elimina las manchas
pequefias con agua y una suave solucién jabonosa.
Seca la superficie con un pafio limpio.

Consejos generales

Mantén el sofé apartado de la luz del sol directa y
colécalo como minimo a 40 cm de cualquier fuente
de calor para evitar que la pile se seque.

La piel de color blanco o de colores claros requiere
cuidados especiales, porque las manchas de vino
o café son més visibles que sobre colores mas
0oscuros.



Italiano 15

Manutenzione del divano

| cuscini e I'interno dei braccioli di questo divano
sono rivestiti in fior di pelle. Le altre superfici,
meno soggette a usura, sono ricoperte di un
tessuto rivestito che ha l'aspetto della pelle. Questi
materiali richiedono una manutenzione diversa.

Superfici in fior di pelle

Passa la superficie con l'aspirapolvere, usando la
spazzola morbida, dopodiché elimina eventuali
macchie leggere con un detergente o con prodotti
per il trattamento della pelle. Per evitare che la
pelle si essicchi e per mantenerla morbida, usa una
crema per pelle su queste aree.

Superfici con tessuto rivestito

Passa la superficie con l'aspirapolvere, usando la
spazzola morbida, dopodiché elimina eventuali
macchie leggere con una soluzione di acqua e
sapone, quindi asciuga con un panno pulito.

Consigli generali

Non tenere il divano alla luce diretta del sole e
collocalo a una distanza di almeno 40 cm (12 in.) da
qualsiasi fonte di calore per evitare che la pelle si
essicchi.

Presta particolare attenzione ai mobili in pelle
bianchi o in tonalita chiare perché le macchie, in
particolare quelle di vino rosso o caffé, sono piu
visibili rispetto ai modelli scuri.



Magyar 16

A kanapé tisztitasa

A parndk huzata és a kanapé karfainak belsé része
erezett b6rbél készultek. Mas részek, melyek
nincsenek kitéve nagyfoku hasznélatnak, a b6rhoz
nagyon hasonlé, bevonatos szévetbdl készultek.
Ezek az anyagok kulénféle dpolast igényelnek.

Erezett bdr részek

A porszivocs6 puha keferészével portalanitsd

a fellleteket. Az enyhébb szennyez6déseket
mososzerrel vagy bérapolé termékekkel tavolitsd
el. A bér kiszaradasat megakadalyozhatod, és
puhén tarthatod, ha ezeket a részeket bérapold
krémmel kezeled.

Bevonatos szévet részek

A porszivocsé puha keferészével portalanitsd a
feluleteket. Az enyhe szennyez&déseket szappannal
és vizzel tévolithatod el legkdnnyebben, majd
torold szarazra a fellletet egy puha rongy
segitségével.

Altalanos tanacsok

Ne tedd ki a kanapét kozvetlen napfény hatasanak,
és flit6testektél minimum 40 cm-re helyezd, hogy
megakadalyozd a bér kiszaradasat.

Kulénosen tigyelj a fehér vagy vildgos szinl bér
butorokra, hiszen a sététebb butorokhoz képest
azokon minden folt jobban meglatszik, kilondsen a
sotét folyadékok, mint a vordsbor vagy a kavé.



Polski 17

Zadbaj o swoja sofe

Poduchy i wnetrze podtokietnikéw w tej sofie sq
pokryte ze skéry licowej. Pozostate powierzchnie,
ktére nie sg narazone na podobne zuzycie sg
pokryte tkaning powlekang, ktéra wyglada jak
skdra. Oba materiaty wymagajg innej konserwacji.

Powierzchnie ze skory licowej

Odkurz powierzchnie nasadka odkurzacza z miekka
szczotka. Usun nastepnie ewentualne lekkie
zabrudzenia za pomoca detergentu lub $rodka do
czyszczenia. Aby skoéra nie wysychata i pozostata
miekka zalecamy uzycie w tych miejscach kremu

do skory.

Miejsca z tkaniny powlekanej

Odkurz powierzchnie nasadka odkurzacza z
miekka szczotka. Nastepnie usun ewentualne
lekkie zabrudzenia przy pomocy roztworu wody z
mydtem. Wytrzyj do sucha czystg szmatka.

Zalecenia ogélne

Nie wystawiaj sofy na bezpos$rednie dziatanie
promieni stonecznych i ustaw jg co najmniej 40 cm
(12 cali)od wszelkich Zrédet ciepta, aby nie dopusci¢
do wyschniecia skory.

Zachowaj szczeg6lng ostrozno$¢ w przypadku mebli
z biatej lub jasnej skory, poniewaz wszelkie zalania
beda bardziej widoczne niz na ciemniejszych
meblach, zwtaszcza z takich ptynéw jak czerwone
wino czy kawa.
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Diivani hooldamine

Selle diivani padjad ja kdetoed on kaetud nahaga.
Muud piirkonnad, mis ei kulu nii kiiresti, on kaetud
teise materjaliga, mis néeb vélja nagu nahk.
Materjalid vajavad erinevat hooldamist.

Nahast osa hooldamine

Puhastage tolmuimeja pehme harjaga. Seejarel
eemaldage kerged plekid puhastusvahendi v&i
nahahooldusvahendiga. Selleks, et véltida naha
kuivamist sailitada selle pinna pehmust, soovitame
kuluvatel piirkondadel kasutada nahakreemi.

Teiste osade hooldamine

Puhastage tolmuimeja pehme harjaga. Seejarel
eemaldage kerged plekid vee ja seebilahusega.
Kuivatage kuiva puhta lapiga.

Uldine nduanne

Hoidke diivanit otsese paikesevalguse eest ja
vahemalt 40 cm kaugusel kdikidest soojusallikatest,
et véltida naha kuivamist.

Olge eriti ettevaatlik valge voi heleda nahkmoobli
kasutamisel, sellel on maardunud kohad
margatavamad, eriti vedelike, nagu punase veini
vGi kohvi plekid.
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Divana kop3ana

ST divana spilveni un roku balstu iek$puse ir parklati
ar adu. Citam divana dalam, kas paklautas mazakai
slodzei, izmantots audums ar parklajumu. Ada un
audums ar parklajumu jakopj dazadi.

Adas dalas
NotirTt ar puteklusticéja uzgali, kam ir miksta birste.
Péc tam tirit traipus ar adas kopSanas Iidzekli vai

art tiriSanas lidzekli. Lai ada neizZzatu un saglabatos
miksta, to ieteicams ieziest ar adas krému.

Dalas ar auduma parklajumu.

NotirTt ar puteklusticéja uzgali, kam ir miksta birste.
Péc tam tirit traipus ar ziepjadeni. Noslaucit ar tiru
dranu.

Visparigi ieteikumi

Sargat divanu no tieSiem saules stariem un novietot
vismaz 40 cm attaluma no siltuma avotiem, lai tas
neizzatu.

Tpasi uzmanigi jaapietas ar baltas vai gaisas
krasas adas mébelém, jo tas ir viegli nosmérét
ar dazadiem Skidrumiem, pieméram, kafiju vai
sarkanvinu.



Lietuviy 20

Kaip priZiaréti sofg

Sofos pagalvélés ir vidiné porankiy pusé aptrauktos
nepakeistos struktdros natdralia oda. Kitos dalys,
kurios dévisi maZiau, aptrauktos dirbtine oda -
dengtiniu audiniu. Nataralig odg ir dengtinj audinj
reikia priziaréti skirtingai.

Natdarali oda

Valykite dulkiy siurbliu su minksty Sereliy antgaliu.
Nedideléms démeéms valyti naudokite specialy
ploviklj arba odos prieziaros priemones. Tam, kad
oda neisdziaty ir likty minksta, rekomenduojame
Sias vietas tepti odos kremu.

Dengtinis audinys

Valykite dulkiy siurbliu su minksty Sereliy antgaliu.
Nedideles démes valykite Svelniu muilo ir vandens
tirpalu. Nusausinkite Svaria Sluoste.

Patarimas

Statykite sofg atokiai nuo tiesioginiy saulés
spinduliy ir maZiausiai 40 cm nuo Sildymo prietaisy,
kad oda neperdziaty.

Ypac kruopsciai ir atsargiai priziarékite balta

ar Sviesia oda aptrauktus baldus, nes apliejus
skysciais, pvz., raudonuoju vynu ar kava, gali likti
démiy.
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Cuide do seu sofa

As almofadas e a parte interna dos apoios de
brago deste soféd sdo forrados a flor de pele. Outras
zonas, que ndo estdo sujeitas a tanto desgaste,
estdo forradas a tecido revestido parecido a pele.
Estes materiais necessitam de cuidados diferentes.

Zonas de flor de pele

Aspire a superficie com a escova macia que vem
como acessorio do seu aspirador. De seguida,
remova pequenas manchas com detergente

ou produtos para cuidar da pele. Para evitar
que a pele seque e ajuda-la a manter-se macia,
recomendamos o uso de um creme para pele
nessas areas.

Zonas de tecido revestido

Aspire a superficie com a escova macia que vem
como acessorio do seu aspirador. De seguida,
remova as manchas leves com uma solugdo de
4gua e detergente suave. Seque com um pano
limpo.

Conselhos gerais

Mantenha o sofé afastado da luz direta do sol

e coloque-0, no minimo, a 40 cm (12 pol.) de
quaisquer fontes de calor de modo a evitar que a
pele seque.

Tenha uma atencgdo adicional no que respeita a
pele branca ou de cores claras pois quaisquer
liquidos derramados mancham mais do que em
materiais mais escuros, em especial liquidos como
vinho tinto ou café.
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Tngrijirea canapelei

Pernele si interiorul bratelor canapelei sunt
acoperite cu piele granulatd. Alte zone, care nu
se uzeaza la fel de repede, sunt acoperite cu
un material asemanator pielii. Aceste materiale
necesita tipuri diferite de Tngrijire.

Zonele cu piele

Aspira suprafata cu peria moale a aspiratorului.
Indeparteazi petele decolorate cu solutii pentru
piele. Pentru ca pielea sa nu se usuce, recomandam
folosirea unei creme speciale pentru piele.

Zonele din material textil

Aspira suprafata cu peria moale a aspiratorului.
Indeparteaza petele decolorate cu o solutie din apa
si sapun. Sterge cu o carpa curata.

Sfaturi generale

Canapeaua nu trebuie sa fie amplasata intr-o zona

cu lumina directa de la soare si trebuie sa se afle la

cel putin 40 cm departare de orice sursa de caldura
pentru ca pielea sa nu se usuce.

Ai grija la piesele de mobilier cu piele deschisa la
culoare sau alba, deoarece petele sunt mult mai
vizibile decat cele de pe piesele de mobilier in culori
inchise.
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Starostlivost' o pohovku

Potah vankusSov a vnutornej strany opierok na ruky
je vyrobeny z koZe so Strukturou. Ostatné plochy,
ktoré nie su vystavené takému opotrebovaniu, st
potiahnuté latkou podobnou koZi. Tieto materily si
vyZaduju réznu starostlivost.

Plochy potiahnuté koZou

Tieto plochy povyséavajte s nastavcom s makkou
kefou. Iné mierne znecistenie potom odstrarite
Cistiacim prostriedkom alebo vyrobkami uréenymi
na starostlivost o koZu. Aby koZa nevysychala a
zachovala si makkost, odpord¢ame pouZit na tieto
plochy krém na koZu.

Plochy potiahnuté latkou s povrchovou tGpravou
Tieto plochy povyséavajte s nastavcom s makkou
kefou. Iné mierne znecistenie potom odstrarite
mydlovou vodou. Utrite dosucha ¢istou handrickou.

VSeobecné odporucanie

Pohovku nevystavujte priamemu slne¢nému svetlu
a umiestnite ju najmenej 40 cm od tepelného
zdroja, aby ste koZu ochrénili pred vysisanim.

V pripade pohoviek s potahom z bielej alebo svetlej
koZe budte mimoriadne opatrni, pretoZe akékolvek
Skvrny, najma od cerveného vina alebo kavy, budu
viditelnejSie ako na tmavSom nébytku.
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MoaAapbXKKa Ha BalIvs AVBaH

Bb3rnaBHULWTE 1 BbTPeELLHaTa CTpaHa Ha
NoANaKbTHMLMTE Ha TO3U AMBaH ca NOKpUTK

C ecTecTBeHa Koxa. Jpyru 30H1, KOUTO He ca
NMOANOXEHW Ha TOIKOBa NHTEH3VBHO HaTOBapBaHe
1 3HOCBAHe, Ca C TEKCTWUIHO MOKPUTIE, KOETO
Hanozo6siBa koxa. [lBata matepvianv U3ncksat
pasnvyHa NoAApPHXKa.

30HM OT ecTecTBEeHa KoXka

MouncTeTe NOBBPXHOCTTA C NPaxocMyKayKa,
KaTo M3Mnon3BaTe NpucTaBKaTta C MeKa YeTka.
Cnep ToBa OTCTpaHeTe JleKnTe 3aMbpCsiBaHNSA C
npenapar unu ¢ NpoAyKTW 3a rpmxa 3a Koxara.
3a ga npegoTBpaTUTe N3CbXBaHe Ha KoXaTa

1 ja 3ana3suTe MekoTaTa I, npenopbyBamMe Aa
obpaboTBaTe Te3U 30HM C KPpeM 3a ecTecTBeHa
KOXa.

30HM C TEKCTUMHO NOKpUTUE

MouncTeTe MOBBLPXHOCTTA C MPAXOCMyKayKa, KaTo
n3ron3BaTe npucTaBkaTa ¢ Meka YeTka. Cej ToBa
OTCTpaHeTe fieknTe 3aMbPCABaHMS CbC CarnyHeH
pasTBop. MoAcyLleTe ¢ YncTa Kbpra.

06wum npenopbKUN

MpeanasBaliTe AVBaHa OT AVPEKTHa CIbHYeBa
CBET/IMHA ¥ Fo pasnosioxeTe roHe 40 cm oT
V3TOYHMLMTE Ha TOMINHA, 3a Aa NpeAoTBpaTUTe
M3CbXBaHe Ha Koxarta.

BbaeTe ocobeHO BHMMaTENHW € MebennTe oT

651a MV CBET/IA Ha LiBSIT ecTecTBeHa koxa. Mpu
TAX NeTHaTa OT pas/isiTa TEYHOCT ca Mo-BUAUMMU,
OTKOJIKOTO NPV MO-TbMHUTE Me6enu, 0Co6eHo Tesn
OT BUHO nn Kade.
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Brinite se za svoju sofu

Jastuci i unutradnjost naslona za ruke ove sofe
presvuceni su zrnastom koZom. Drugi dijelovi
koji se ne troSe toliko presvuceni su tkaninom
koja nalikuje koZi. Materijali zahtijevaju razlicito
odrzavanje.

Zrnasta koza

UsiSite povrSinu nastavkom za usisiva¢ s mekanom
cetkom. Zatim uklonite sve mrlje deterdZentom il
proizvodom za ciS¢enje koZe. Kako se koZa ne bi
isusila te kako bi zadrzala mekocu, preporucujemo
koriStenje kreme za koZu na tim dijelovima.

Tkanina

UsiSite povrSinu nastavkom za usisiva¢ s mekanom
Cetkom. Zatim uklonite sve mrlje sapunskom
otopinom. ObriSite ¢istom krpom.

Opci savjet

Sofa ne smije biti izloZena izravnoj suncevoj
svjetlosti te je smjestite najmanje 40 cm od izvora
topline kako biste koZu zastitili od isuSivanja.

Posebno pripazite na namjestaj od bijele koZe ili
koZe svijetlih boja jer su mrlje vidljivije nego na
tamnoj koZi, posebice mrlje od tekucina kao $to su
crno vino ili kava.
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DpoVTILoTE TOV KAVATIE 0aG

Ta pa&lhapla Kat ta Prpdtoa autol Tou Kavare
€lval kKaAuppéva pe Séppa grain. AANa onpeta ou
Sev pBeipovtat eUKoAa elvat kahuppéva pe Lpaopa
He €L8LKN) eTkAALYN TIoU poladel pe Séppa. Ta
UALKA XpeLadovtal SLapopeTLKr ppovtisa.

Znpeia pe 8éppa grain

KaBapiote tnv emupdvela pe tn paiakr Bouptoa
NG NAEKTPLKIG okoUTIag. ETIELTA apaLpEoTe
€UKONOUG AEKESEG PIE ATTOPPUTIAVTLKO I TIpoldvTa
ppovtidag Séppatog. Ma va anouyete va
OTEYVWOEL TO SEPPA KAl Va TO SLATNPHOETE HAAAKO,
TIPOTEVOUNE VA XPNOLUOTIOLAOETE PLa KPEPA yLa
S€ppa o€ autd ta onpeta.

Znpeia KaAuppéva pe Opacpa Pe ETLKAALYPN
KaBapiote tnv emupdvela pe tn paiakr Bouptoa
NG NAEKTPLKIG oKoUTIag. ETIELTA apaLpEoTe
€UKOAOUG AEKESEG XPNOLUOTIOLWVTAG HElypa amd
VEPO KAl 0amoUVL. £TN CUVEXELD OKOUTILOTE HE Eva
kabapd mavi.

FevikéG GUPBOUAEG

Kpatriote Tov Kavarmé pakpLd JakpLd amod 1o gwg
TOU AALOU Kal TOTIOBETHOTE ToV ToUAdyLoTov 40 cm
amd kdBe Tnyr} BepPOTNTAG, WOTE Va PN OTEYVWOEL
To &€ppa.

Na elote LSLaitepa TTPOCEKTLKOL HE Ta ETLTAA TTOU
€X0UV AEUKO 1) TO QVOLXTOXPWHO S€pHa, Kabuwg
oL AekéSeg Ba elvat TiLo eppaveic ar' 6oo og
OKOUPOXPWHA ETILTIAQ, ELSLKA aTO UYPA OTIWG TO
KOKKLVO KPaot Kal 0 KAWEG.
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yxop

MoAyLWKM 1N KOHTaKTHble MOBEPXHOCTU
NOAJ/IOKOTHVKOB 3TOT0 AMBaHa 06TSHYThI KOXEN.
[lpyrve yactu, He nojgsepratoLumecs Takomy
VIHTEHCUBHOMY M3HOCY, O6TAHYTbI TKaHbHO C
MoKpbITUEM, KOTOpas BbIMAANT Kak Koxa. 3Tn
MaTepuvanbl TPeBbYHT Pa3HOro yxo4a.

Koxka

YnCTWTE NbINECOCOM, NCMONb3YS MATKYHO LLLeTKY.
3aTeM yaanuTe He3HauyuTeNbHble 3arpsa3HeHNs
C NMOMOLLIbIO YMCTSILLLEro CPeACTBa UV CPesCTB
AN yX0/a 3a KoXKaHol mebenbto. YTobbl

KOXa COXpaHsiaa 3NacTUYHOCTb N MATKOCTb,
pekoMeHAyeM 1CNOoNb30BaTb KPem Asi KOXMU.

TKaHb € NOKpbITUEM

YncTmTe NbiNecocoM, NCNoNb3ys MATKYHO LLeTKY.
3aTeM yaanuTe HesHauuTe/lbHble 3arpsa3HeHns ¢
NOMOLLIbIO BOZbI 1 Mbl1a. BbITpUTE HAaCyxo YncTom
TKaHbH.

06Lwme peKomMmeHAALMN

3Ty Mebenb Heob6XoAMMO 3alLumLLaTh OT
BO3/eNCTBUA MPAMbIX CONHEYHbIX JyYei.
PaccTosiHne mexay KoxaHol mebenbto n
MCTOYHMKaMK Tenna, HanpumMep pagnaTopamu
OTOMNEHUSA, JOMKHO 6bITb HEe MeHbLue 40 cm (12
AIOVIMOB).

Benas nnu ceetnas KoxxaHasi o6vBka TpebyeT
601ee OCTOPOXHOro 0bpaLleHys, Tak Kak NaTHa
Ha Takoli obmBKe byayT 6onee 3aMeTHbl, 0CO6eHHO
nATHa OT Kodpe MM KpacHOro BrHa.
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Aornsap 3a ANBaHOM

MoAyLIKM Ta BHYTPILLHIV 6ik NiANOKITHUKIB LibOro
AVBaHa BKPUTI INLOBOIO LLKIPOHO. IHLLI Micus,
AKi 3HOLLYIOTbCS MeHLUe, BKPUTI TKaHUHOIO 3
MOKPUTTAM, LLO BUMAAAE 5K WKipa. MaTtepianu
noTpebytoTb PiSHOro AOrNALY.

Micus, BKpUTi 1ML bOBOIO LLKipOto

OunCTbTE MOBEPXHIO HAaCaAKOo Ha MUIOCOC i3
M'AKOIO LLiTKOO. [1icns Liboro MoXHa B1UBeCTH
HeBe/VKi MMM 3a JOMOMOroto 3acoby Ans
npaHHA abo BMpPO6IB ANS AOrNa4y 3a LWKipoto.
BriKopncTOBYTE Ha LX MiCLAX KpeM A5 LKipy,
LI06 BOHa He nepecuxana Ta 3a11LLanaca M'aKoto.

Micus, BKpUTi TKaHNHOO

OunCTbTE MOBEPXHIO HAaCaAKOo Ha MUIOCOC i3
M'AKOIO LLiTKOO. [1icns Liboro MoXHa B1UBeCTH
HeBe/VKi MISMU 3a 0MOMOroto 3acoby AN NpaHHS
abo NpoAyKTiB 419 AOrNA4Y 3a LWKipoto. BUtpite
HaCyX0 YNCTOL0 TKaHUHOHO.

3aranbHi pekomeHpauii

TpumMaiiTe AnBaH SkomMora Aani Big NpAMnx
COHAYHMX NPOMEHIB Ta Ha BiACTaHi LLoHameHLle
40 cM™ Big ByAb-AKUX AyKepen Tenna, Wob YHUKHYTU
nepecuxaHHs LKipu.

ByabTe 0co61MBO 06epexHi 3i LKipSHUMN
MebAsaMM CBITANX KOIbOPIB, aZXe Ha HUX NAaMun
MOXYTb 6yTU 6iNbLL MOMITHUMMU, HiX Ha TEMHUNX
Meb61six (0co0bAMBO NASIMU Bif, HaMoIB, HaNpuKaaz
4epBOHOrO BMHa abo KaBw).
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OdrZavanje sofe

Jastucidi i unutradnjost naslona za ruke ove sofe
presvuceni su zrnastom koZom. Ostali delovi, koji
nisu u tolikoj meri izloZeni habanju, presvuceni su
tretiranom tkaninom koja izgleda kao koZa. Ova dva
materijala odrZavaju se na razlicite nacine.

Delovi sa zrnastom koZom

Usisaj prasinu pomocu nastavka s mekom ¢etkom
na usisivacu. Zatim sve mrlje ukloni pomocu
deterdZenta ili sredstva za CiS¢enje koZe. Da
sprecis susenje koZe i odrzi§ njenu mekocu,
preporucujemo da ove delove premaze$ kremom
za kozu.

Delovi s tretiranom tkaninom
Usisaj prasinu pomocu nastavka s mekom ¢etkom
na usisivacu. Zatim sve mrlje ukloni vodom i

Savet

Ne izlaZi sofu direktnoj suncevoj svetlosti i odmakni
je najmanje 40 cm od izvora toplote da sprecis
suSenje koZe.

Narocito pazi na koZni namestaj bele ili svetlih boja,
posto je na takvoj koZi svaka mrlja upadljivija nego
na tamnoj, narocito ako se radi o mrljama od crnog
vina ili kafe.
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Nega zofe

Blazine in notranje strani naslonjal za roke pri tej
zofi so oblecene v nebruseno usnje. Ostala mesta,
ki niso tako izpostavljena obrabi pa so oblecena v
tkanino s prevleko, ki je na videz podobna usnju. Ta
dva materiala potrebujeta razlicne postopke nege.

Usnjeni deli

Povrsine najprej posesaj z nastavkom z mehko
krtaco. Nato morebitne manjSe madeZe odstrani
s ¢istilom ali izdelki za nego usnja. Ce Zeli da bo
usnje ostalo mehko in se ne bo izsusilo, ti na teh
mestih priporo¢amo uporabo kreme za usnje.

Deli s tkanino

Povrsine najprej posesaj z nastavkom za sesalnik
z mehko krtaco. Nato morebitne manjSe madeze
odstrani z blago milnico. Obrisi s €isto krpo.

Splosni nasveti

Zofe ne izpostavljaj neposredni son¢ni svetlobi, stoji
pa naj najmanj 40 cm proc od virov toplote, da se
usnje ne izsusi.

Priporocamo vecjo pazljivost pri usnjenem pohistvu
iz belega ali svetlega usnja, saj so na njem madezi
razlitega vina ali kave bolj vidni, kot na temnejSem
pohistvu.
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Kanepenizin bakimi

Minderler ve kolcaklarin i¢ kismi islenmis deri ile
kaphdir. Asinma ve yipranmanin daha az oldugu
diger kisimlar ise deri gibi gériinen bir kumas
ile kaplidir. Materyaller farkli bakim yontemleri
gerektirir.

islenmis deri kisimlar

Yuzeyi, elektrik stpurgesinin yumusak fircasi ile
supulrundz. Daha sonra basit lekeleri deterjan ya
da deri temizleyici bir Griin ile temizleyiniz. Derinin
kurumasini énlemek ve yumusakhgini korumaya
yardimci olmak icin bu kisimlarda bir deri kremi
kullanmanizi éneririz.

Kumas kaph kisimlar

Yuzeyi, elektrik stpurgesinin yumusak fircasi ile
supulruniz. Daha sonra basit lekeleri sabun ve su
ile hazirladiginiz bir sollsyon ile temizleyiniz. Temiz
bir bezle kurulayiniz.

Genel 6neri

Kanepeyi dogrudan giines 1si§ina maruz
birakmayiniz ve derinin kurumasini 6nlemek igin
tm 1si kaynaklarindan en az 40 cm (12 ing) uzaga
yerlestiriniz.

Ozellikle kirmizi sarap ya da kahve gibi sivilarin
dokulmesi, koyu renkli mobilyalara gore daha
gorunur oldugundan beyaz veya acik renkli deri
mobilyalara ekstra dikkat etmelisiniz.
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Merawat sofa anda

Bantalan dan pengisi sandaran lengan sofa ini
dilapisi oleh kulit full-grain. Di bagian lain, yang
tidak mudah rusak, dilapisi dengan kain pelapis
seperti kulit. Bahan-bahan ini memerlukan
perawatan berbeda.

Area kulit asli

Vacuum permukaan dengan sikat lembut yang
terdapat di mesin vacuum. Bersihkan noda ringan
dengan deterjen atau produk perawatan kulit. Agar
kulit tidak menjadi kering dan tetap lembut, kami
anjurkan menggunakan krim khusus untuk bahan
kulit.

Bagian yang dilapisi kain

Vacuum permukaan dengan sikat lembut yang
terdapat di mesin vacuum. Kemudian bersihkan
noda ringan dengan campuran air dan sabun.
Keringkan dengan kain bersih.

Saran umum

Jauhkan sofa dari sinar matahari langsung dan
letakkan paling tidak 40cm (12inci) dari sumber
panas agar kulit tidak menjadi kering.

Hati-hati menggunakan perabotan kulit berwarna
putih atau warna muda karena noda akan terlihat
lebih jelas di atasnya dibandingkan pada perabotan
dengan warna gelap, khususnya terhadap cairan
seperti minuman anggur merah atau kopi.
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Penjagaan sofa anda

Kusyen dan bahagian dalam tempat letak tangan
sofa ini disaluti dengan kulit berira. Di tempat lain,
yang tidak menerima begitu banyak kesan haus
dan lusuh, disaluti dengan fabrik bersalut yang
kelihatan seperti kulit. Bahan ini memerlukan
penjagaan yang berbeza.

Tempat kulit berira

Vakum permukaan dengan sambungan berus
lembut pada vakum anda. Kemudian tanggalkan
kotoran lembut dengan bahan cuci atau produk
penjagaan kulit. Untuk mengelakkan kulit daripada
mengering dan membantu ia kekal lembut, kami
mengesyorkan penggunaan krim kulit pada tempat
ini.

Tempat fabrik bersalut

Vakum permukaan dengan sambungan berus
lembut pada vakum anda. Kemudian tanggalkan
kotoran lembut dengan larutan sabun dan air. Lap
kering dengan kain bersih.

Petua am

Jauhkan sofa daripada cahaya matahari langsung
dan letakkan ia sekurang-kurangnya 40 sm (12 in.)
dari sebarang punca haba untuk mengelakkan kulit
daripada mengering.

Lebih berhati-hati dengan perabot berwarna putih
atau berwarna lembut, memandangkan sebarang
tumpahan akan lebih mudah dilihat berbanding
perabot lebih gelap, terutamanya daripada cecair
seperti wain merah atau kopi.
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Cham séc ghé sofa ctia ban

Ghé va nhirng mat trong cla tay tua ghé sofa dugc
boc bang da cat. Cac vi tri khac trén ghé ma khéng
c6 kha nang bj hao mon nhiéu da dugc boc bang
chat liéu gia da. Cac vat liéu khac nhau can cach
chdm séc khac nhau.

Khu vuc boc da cat

St dung dau ban chai mém di kem v&i may hut bui
dé hat bui trén da. Sau d6, hay sir dung chat tay
rlra cac san phdm cham séc dé loai bé cac vét ban
nhé. Dé tranh da bj kho va gitr da dugc mém mai,
chung t6i khuyén ban st dung kem cham séc d6 da
déi vai cac khu vuc nay.

Khu vuc boc gia da

St dung dau ban chai mém di kem véi may hut bui
dé hat bui. Loai bé nhirng vét ban nhe bang dung
dich xa phong. Lau kho bang khan sach.

L&i khuyén chung

Dat ghé sofa tranh xa anh sang truc tiép cia mat
troi va dat cach xa cac ngudn nhiét téi thiéu 40 cm
(12 in.) dé tranh lam phan da bj kho.

Dac biét can than védi nhitng san phdm ndi that boc
da mau trang hodc mau sang; vi cac vét ban c6 thé
dugc nhin thay ré hon so véi cadc moén ndi that cd
mau téi, dac biét cac chat 1dng nhu rugu vang dé
hodc ca phé.
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